
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONVERSATION 

 We are running out of fuel. 

 燃料が切れてきました。 

Yuzuru: Oh no! We are running out of ① fuel . 

            わあ。燃料が切れてきました。 

Pia       : We should have ② filled up yesterday . 

            昨日、補給をしておくべきだったね。 

Yuzuru: What should we do? 

           どうしましょう？ 

Pia       : Don’t worry. Let’s ③ stop at the next gas station . 

           大丈夫。次のガソリンスタンドに寄ろう。 
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C 
① stock of paper  ◇stock=在庫 

② ordered more 

③ inform the manager 
     ◇inform =知らせる 

A 
① ingredients ◇=食材 

② done some shopping 

③ call out for a pizza tonight 
◇call out for ～を電話で注文する 

B 
① time 

② started earlier 

③ ask someone for help  
 

D 
①__________________ 

②__________________ 

③__________________ 
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EXPLANATION 
   “run out of~”=「～を使い果す、切らす」という意味です。今回のように現在進行形にすることで「まさに今、足りなくなってきている」とい

う感じが出せます。“My pen has run out of ink.”=「ペンのインクがきれてしまった。」と完了形を使えばすでに使い終わったということです

ね。同じ意味で“run short of~”も使われます。また、２行目の “should have 過去分詞”で「～するべきだった。」となります。そのほかにも、 

“would have 過去分詞”「～しただろうに。」 “could have 過去分詞”「～できたのに」など、過去における仮定の話をする際によく使用されるの

で、是非一緒に覚えましょう！ 

  PC はこちらから☞http://www.yes-saiei.net 
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